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TA3ETHUI 3AT0JIOBOK
SIK TPOBJIEMA IIEPEKJVIALY
(Ha npukaajai ivenunkoBux ¢ppas tumy NNN)

Tazemni 3a20106KU  XAPAKMEPU3YIOMbCA  KOMYHIKAMUGHOIO
Hacuyenicmio, 6a2amo3nayHicmio ma iHOPMAMUSHUM HABAH-
maoicenHam. Y cmammi tioemsbcsi npo 0cooausocmi nepexnady 3
AHeNIICbKOI MOBU HA YKPATHCLKY 2A3eMHUX 3A20106KI8, UPAd#Ce-
Hux imennuxosumu gpazamvu muny NNN.

Newspaper headlines are characterized by communicative
richness, polysemy and information stress. The article deals
with peculiarities of translation from English into Ukrainian of
newspaper headlines expressed by NNN noun phrases.

BenmuesHa KiTbKiCTh 3HaHB, SKI HarpoMaJaniIa CydacHa UBLTI3aIlisd,
CTPIMKHUH MIPOTPEC Y CyCIIIBLHOMY KUTTi BUMAraroTh BiJl 3ac00iB MacoBoOi
iHpopmarii nepeaadi 06’eMHUX IaHUX B oOMexeHui vac. Llinecnpsmo-
BaHE BUKOPUCTAHHSI MOBH sIK 3aC00Y CIIJIKYBaHHS, OL[IHKA IIparMaTuyHO-
ro 3Ha4eHHs iHpOpMAIlii Jaau MOITOBX HOBOMY PO3BHUTKY MOBH, SIKMH
TIPOSIBIISIETHCS SIK Y (DOPMYBaHHI HOBHX BJIACTHBOCTEH MOBHUX OJIMHUIIb,
Tak i B gudepeHmiamii MoBHUX 3ac0o0iB. TOOTO, TEHICHIIIS JO BCCAKTUB-
HIIIOTO BKMBAaHHS IMEHHMKOBUX (hpa3 y 3acobax macoBoi iHdopmariii
BUKJIMKaHa IPAarMaTHKOI CYYacHOTO CYCIUIBCTBA, HOro MPHPOIHUM
NparHeHHsIM JI0 YCYHEHHs 1H(OpMaliifiHOI HaJUIMIIKOBOCTI, mepeaadvi
MaKCHMaJIbHOTO 00csry iHdopmanii 3 MiHIMaJbHUM BHKOPHUCTAHHSIM
JIEKCUKO-TPAMaTHYHNUX MOBHHX 3aCO0iB.

AKTyanpHICTh 1 TIEpCIIEKTHBHICTh JOCHIHKEHHS IMEHHHKOBUX (pa3
3yMOBJICHA HE JIUIIE IXHbOIO BUCOKOIO YaCTOTOIO B)KUBAHHS B aHIJIOMOB-
Hil myOminucTuii, ane ¥ BeMUKUM iHGOPMAaTHBHUM HaBaHTAXKEHHSIM.
AJDKe, BOKIMBOIO OCOOJIMBICTIO 3ar0JIOBKY T'a3€THOI CTATTi € Te, 10 BiH
€ CKOMIIPECOBaHMM BapiaHTOM iH(pOpMaIii B 0/HI IMEHHHUKOBIH (pa3si,
BiH “331a€ TOH YChOMY TEKCTY, i OCTaHHIH OYAYETBCS SK PO3TOPTAaHHS
3aroJIoBKa, KOTPUI MOJEIIOE BMOHTOBaHY B HHOTO CEMIOTHYHY MaKpo-
cTpykTypy” [8, C. 41].

M.M. AHTOHOBHY BB@Ka€, IO OCHOBHOI (DYHKIIIEO 3aroJjIOBKIB €
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MIPUBEPHEHHS YBaru, CyTh SIKOi IOJISITA€ B TOMY, IO 3ar0JIOBKH MICTSITh
YiTKE, CTHCIIE TIOBIIOMIICHHS, SIKE 3alajlfoe ICKpY 3alliKaBIEHOCTI y I0-
TeHmiHOTO yutava [1, ¢. 103]. [ammMu cnoBamu, iIMEHHUKOBI (pasu-
ra3eTHi 3aTOJIOBKH MPHBEPTAIOThH YBAry YnTada 3aBISKA KOMYHIKaTHBHII
HACHYEHOCTI, 6araTo3HAYHOCTI Ta 3aByalbOBAHOCTI IXHBOTO 3MicTy. Uu-
Tay BUMYULICHUI 3BEPHYTHCS JI0 TEKCTY 3 METOIO BUSIBJICHH 1H(pOpMallii,
SIKOT HE BUCTAYa€E B 3ar0JIOBKY.

JexomyBanHs iH(poOpMaIlii, sika IepeaaeTbes 3aroJIOBKOM, 3yMOBIICHE
CTyIEHEeM KOMITpecii, CeMaHTHYHOI KOHEHcallii 3arojJoBka. Ynm Bummit
CTYIIHb KOMIpECii 3arojI0BKa, TUM OUTBIIMN 0OCIT TEKCTYy HEOOXiTHHHA
JUTSL IEKOTyBaHHs Horo 3micty [1, ¢. 105]. 3a 10roMororo 3arojioBKis, BU-
paKeHUX IMEHHUKOBHMH (pazamMi, NepeslacThCsl MaKCUMaIbHO KOPOTKa
iH(OpMaris Ipo 3MICT CTaTTI.

I''M. TI'acrok cTBep/IKye€, 0 IMEHHUKOBI (hpazn BimoOpaxaroTh BH-
WA CTYMiHB JEKCUKO-TPAMATHIHOI €JJHOCTI: BOHN HAJ[3BUYAIHO Pi3HO-
MaHITHI 3a CKJIAIHICTIO TOOYIOBH, € BIAKPUTOIO CHCTEMOIO, SIKa KPHE
B c00i Oe3KiHeuHI MOXKJIMBOCTI JJIsl PO3BUTKY CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpHU
JIEKCUKO-TpaMaTHYHHUX OJMHUIID [3, c. 67]. IMenHuKoBI (pasu 3aiiMatoTh
MIPOBIJIHE MICIIE€ B CUCTEMi CHMHTAKCHYHUX OJMHHUIb Y KOMYHIKaTHBHO-
MIparMaTHYHOMY IUIaHI, a/pKe KOHLEHTPYIOTh Y co0i ocHOBHY iH(opma-
1if0, SIKY TIePEeNAl0Th LTl PSUCHHS, 1 IIUPOKO BKUBAIOTHCS B 3aC00aX Ma-
coBoi iH(popMartii, i He TITBKH.

B.IO. bonblimHCchbkHil 3a3Hayae, 10 iMEHHUKOBI (pasu tumy NNN
CIIPHSIOTh CKOHJICHCOBAHOCTI, HOMIHAI3AIll, CEMAHTUYHI HACHMYCHOCTI
TEKCTY Ta € OJHi€I0 13 GopM IposiBy Horo xommpecii Ha CHHTAKCHYHOMY
piBHi. Kpim TOro, iMeHHHKOBI ()pa3u BifirparioTh BEINKY POJIb Y CTBOPEHHI
TaKOl pUCH, CTICIU(PITHOT TS Ty OMIIUCTUIHNX TEKCTIB, K cTaHnapT. CTaH-
JapTU3allis MOBH — 3aKOHOMIPHHUI TPOIIeC KOHIEHTpaIlii MOBHHX 3aco0iB,
OB’ I3aHUH 13 JI€I0 MPUHIMIY eKOHOMIT. BiH mousirae y CTBOpEHHI 1TaM-
miB, KIIIIE, TOTOBUX MOJICICH Ul BUKOPUCTAHHS y TeKCTi [2, ¢. 136].

JlociipKyoun 3aroJIoBKH Xy JOXKHIX TBOPIB sIK IIPOOJIeMy TIepeKiay,
LI InniB BBaXkae, M0 3arojIOBOK KOHIIEHTPYE B COOi BIACTHBOCTI OKpe-
MOTO CIIOBa ¥ BOMpae B ceOe B y3araJbHCHOMY BHTIIAII TE, IO TOTIM
3HAXOIWUTh CBOE BTUICHHS y XynoHil cucreMi [4, c. 209]. [lepekmamaga
CTIEPITY O3HAWOMITIOETHCS, TTOUNHAE TIEPEKIIAJaTH, aX TOJi 3HAYCHHSI 3a-
roJIOBKA Ma€ JUlsl HbOIO CMUCII, IKMM HAIIapOBYEThCS TeKCTOM. [Ipu me-
peKJIaJii 3arojioBKiB OepyTh /10 yBaru SIK NEPBHHHY (3HAYEHHS — YyUTad
— 3aroJI0BOK), TaK 1 BTOPHHHY IHTEPITPETALli0 3ar0JI0BKa (CMHCIT — TEKCT
—3aronoBok). Ha mymMKy aBTOpa, 3aroioBKaM TBOpiB CYYaCHOT aHTTOMOB-
HOI mTepaTypH BIIACTHBA PEKIIAMHA (’pyHKum a00 Ha3MBHA IHTPHUTYIOYA,
sKa aKTyamsye Karteropii mpocrnekiii i mparmatiuyHocti. Came TyT Ha3Ba-
HI Kareropii MOYMHAIOTH BIUIMBATH Ha MailOyTHHOro 4MTaya, 100 Mpu-
BEPHYTH HOTO yBary, 3allikaBUTH, 3allEBHUTH B HEOOX1THOCTI IPOYUTATH
KkHHTY [4, ¢. 210].
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Meroro 1€l CTaTTi € po3rJIsi]i 0COOIMBOCTEN NMEPEKIIaTy 3 aHIIIIHCHKOT
MOBH Ha YKpaiHChKY iIMEHHMKOBHX (ppa3-ra3eTHHX 3aroJIOBKIB, SIKi BUpa-
JKeHi iIMeHHUKOBUMH (hpasamu Tuiry NNN, a00 BKITFO9arOTh CIIOBOCTIONY-
YeHHS TAaKoro BHIy. MatepiaioM MociiKeHHs ciyTye 2211 3aroioBkiB
i3 62 HomepiB razet “The Guardian” Ta “The Times”.

I1ix gac mocmiKeHHS BUSIBIIIOCS, 110 BIIMOBITHO 10 IPUHOMIB Tepe-
KIaay iMeHHUKOBI (ppa3u Triry NNN MoKHA pO3IOAUTUTH Ha 1B OCHOBHI
rpymu: 1) imerHukoBi ¢pazu iy NN+N, 10 MOYMHAIOTHCS 3 IMEHHH-
KiB, SIKi YTBOPIOIOTh CMHCIIOBY TPYITy i BUKOHYIOTh (DYHKIIIFO aJ1 FOHKTA;
2) imeHHUKOBI (pazu Tty N+NN, B IKUX KiHIIEB] IMCHHUKH YTBOPIOIOTH
PO JI0 TEPIIOro iIMEHHUKA-a]] FOHKTA.

3a3Buyail iMeHHUKOBI (pasu Tuny NN+N nepekiajgaore Ha yKpa-
THCBKY MOBY IOYHMHAIOUM 3 sipa-iMeHHuKa [7, c. 171], Hanpukian:
Scotland Yard spokesman — npeocmasnux Cxomaano Apoy, Suez Canal
area — paiion Cyeybkozo kaunany, science research council — pada 3 na-
VKOBUX 00CNi0xHceHb. 3HAYHY KUTBKICTh IMCHHUKOBUX (ppa3 TaKOTO BUIY
MePeKIIaIaloTh 3a IOTTIOMOTOI0 OITMCOBOTO MeToy. Lle Bin0yBaeThes Toi,
KOJIM KOMIOHEHTH (hpa3u NMO3HAYAIOTh criennivyHi MOHATTS, SIKi MoTpe-
OYIOTh IOJJATKOBOTO MOsICHeHHS, Hanipukian: Mill Hill School — wonosiua
npueinetiogana npueamua cepedHs wikoaa 8 Jlonoowi; a labour disputes
COMMISSION — KOMICIs, IKA PO32710A€E CYnepedry Mis npoghcniikamu ma
nioNpuUEMYAMU/POOOMOOABYAMIL.

Heski ¢pazn MOXHA MepeKsajiaTH 3a JIOOMOTOK OJHOTO CIIO-
Ba [7, ¢. 172], nanpuknan: land improvement work — meniopayis; land
improvement workers — meniopamopu, coal face workers — waxmapi.
Jyxe piako 3HaYeHHs iIMeHHUKOBHX (pa3 Tuy NN+N nepekinanaiors y
TAaKOMY TOPSAKY, K PO3TAIIOBaHiI KOMITIOHEHTH [6, ¢. 201], Hampukmaz;
bullet proof shirts/jackets — xynrenenpobusHi oowuexu/scunemu, child
guidance clinic — oumsua noaikninixka. Inomi Taki ppasu NepeKIaaar0Th y
3BOPOTHOMY MOPSIKY PO3TAllyBaHHS! KOMIIOHEHTIB, TOYMHAIOYH 3 siipa-
IMEHHHKA { POJOBKYIOUYH APYTHM Ta MEPIIMM IMEHHHKOM, HaIpHUKJIIa;
Manchester City Council — (myniyunanvna) pada Manuecmepa, labour
movement figures — 0aui npo miepayiro pooimHUKIE.

3HavyeHHs iMeHHUKOBUX (pa3 Tumy N+NN nepexiagacTbes ModnHa-
toun 3 NN-siipa i mpOJIOBKYETHCS Y 3BOPOTHOMY TMOPSIZIKY J10 a1’ FOHKTA!
Glasgow autumn holiday — ocinne cesimo 6 I'nazeo, friends meeting house
— 6younok 3ycmpiui opysie,; London development Commission — komicis 3
npobaem pozeumxy JIoHOoHa.

Cepen IHIINX MOXKJIMBUX NPUHOMIB MEPEKIIAAY 3 aHTITIHCHKOI MOBH
Ha YKpaiHChKY iIMEHHUKOBHX (pa3 Tumy N+NN cimif BKa3aTu Taki, KOJIN
nepeksiaaaTi moTpioHo: 1) MOYNHAIOYH 3 IMCHHUKA-a1 FOHKTa CMHCIOBOT
onunwui N+NN, nanpuknan: London trade Unions — JIondoHncoki npogh-
cninku; State security polzce - bepofcaeua maemHa noniyist; 2) NOYMHAI0-
YW 3 sIpa-IMCHHUKA 1 TIPOJIOBKYIOUN aJi TOoHKTOM [6, 202], Hampukiaz:
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USA Senate seat — micye 6 cenami CIIIA; Daily Mail newspaper — eaze-
ma “/letini metin’’; 3) MOYMHAIOUHN 3 aJ1 TOHKTA 1 MIPOJIOBXKYIOUHN SIPOM-
IMEHHHUKOM, Hampukiam: world tennis championship — ceimoguii uem-
nionam 3 menicy; the millionaire press owners — MiibllOHepU-81ACHUKU
npecu/zazemni maznamu;, 4) MOYNHAOYM 31 CMHCIIOBOI ONMHUIN U 3a-
BEpUIYIOYM MTOYaTKOBMM IMEHHHMKOM, Hanpukian: Government reserve
scheme — pezepsnuili npoexm ypsoy; Manchester housing estate — scum-
nosuil pond Manuecmepa; S) 3a JTOTIOMOTOIO JIMIIIE OMKCOBOTO CHOCO0Y,
Hanpukian: September amateur stakes — eepecresi 110OUMenNbCLKI NPU30-
61 ckauku, rent assessment committees — KOMICIi 31 6CMAHOBIEHHS Naamu
30 KOPUCTNYBAHHS HCUMIOM NPUBATNHO20 POHOY.

Cain 3aYBKHTH, IO JUIs 3aroJIOBKiB XapakTepHe 4acTe BHKOPHC-
TaHHS HEBEJIMKOT KUIBKOCTI CHELiaIbHUX CIIB, SIKI CKJIQIAI0Th TaK 3BaHI
“)KypHATICTCHKI IITaMu”’, Hapuknan: ban, bid, claim, crack, crash, cut,
dash, hit, move, pact, plea, probe, quit, quiz, rap, rush, slash Ta iu. [5, c.
211]. BigmMiHHOIO OCOOTUBICTIO TAaKOi JEKCUKH 3aroJIOBKIB € HE TUTBKH
4acToTa iX B)KMBAHHA, ajie i yHIBepCAIbHUI XapaKkTep IXHbOT CEMaHTHKH.
Taxk, ci10BO pact y 3arojloBKy MOXKe 03Ha4aTH He TUIbKU naxm, aje i 0o-
2086ip, y2o0y 1 T. 1., a bid nepenbavae i 3axiux, 1 3anpoutenisi, i cnpooy
docsienymu negHoi Memu TONIO.

Takum 9uHOM, 3HAHHS 0COOTMBOCTEH TIepeKiIary iMEHHIKOBHX (pa3
MTOBHHHO JOMOMOTTH TepeKianady MiABHIUTH ¢PEKTUBHICTH POOOTH
3 QHTJIOMOBHHAMH IMyOTIIMCTHYHUMH TEKCTaMH, 301IBIIUTH IIBUIKICTH
YUTaHHS, TOKPAIINTH SKICTh MEepeKiasy 3 aHrIiHChKOI MOBH Ha yKpa-
THCBKY W 3MEHIINTH BUTPATH Yacy. [Tix TakuM KyTOM 30py NMEPCHEKTHB-
HUM BOayaeThCs JOCIHIKEHHS! 0COOIMBOCTEH nepenany IMEHHMKOBHUX
(¢pa3 He TITBKH Ta3eTHUX 3aroJIOBKIB, aje ¥ Ha3B JTepaTypHUX TBOPIB,
OTOJIOIICHD, PEKJIAMHHX IIIAKaTiB, HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHIB, Ha3B
YCTaHOB, MiAMPHEMCTB, opraHizamiid tomo. OTxe, BKUBaHHS IMEHHHU-
KOBUX (h)pa3 Mae 3araibHOMOBHHIA XapakTep, ajpkKe BOHU 3a0e3MeUyroTh
YCIIIIHY KOMYHIKAIil0 Ta BIAMNOBIAAal0TH BUMOTaM 1 oTpedaM CycCHiib-
CTBa HAyKOBO-TEXHIYHOT JOOH.

JlitepaTypa

1. AntoHoBrd M.M. OyHKIIii ra3eTHUX 3arojoOBKiB, BUPAKEHUX CIIOJY-
genrsiMu Tary NNN // IHozemna ¢inomnoris. — 1992. — Ne 103. — C. 103-110.

2. bonbimHchkuii B.FO. baratokoMIoHeHTHI CyOCTaHTHUBHI CITOTYYCHHS
tuty NNN Ta iX posb y kommpecii Tekcty // [nozemna ¢inonoris. — 1992, —
Ne 104. — C. 136-140.

3. Tactok I'M. KomyHiKaTHBHO-IparMaTHYHUH IOTEHIIAI CyOCTaH-
THBHUX CIJIOBOCHOJyYeHb B Cy4acHOMY AaHTJIOMOBHOMY ITyONiIIUCTHYHOMY
nuckypcei // @inonoriuni cryaii: HaykoBuit wacomuc. — 2004. — Ne 4. — C.
64-74.

4. i LI. 3aronoBok sk npodiema nepexiany / AKTyalnbHi TpooieMu



Bumyck 11. 227

MeHTaiHrBicTuku: HaykoBuii 30ipHuK Yepkachk. nepxk. yH-Ty. YUactuna . —
2001. - C. 209-214.

5. Kanamauk H.I'., Terbman M.O. Teopist Ta mpaktuka nepekiany: Ha-
BYaJBHUI NOCiOHMK. — 3amopixoks: 34V, 2004. — 314 c.

6. KonrizioB B. Teopis 1 npakTuka nepekiany: HaBuanbHuil mociOHuUK. —
K.: FOnisepc, 2002. — 280 c.

7. Kopyneus I.B. Teopis 1 npaktuka nepexiany: [linpyunuk. — Binauns:
Hoga knura, 2003. — 448 c.

8. Motarunuk VY. [HTEpTEKCTyaIbHUI XapaKTep Cy4acHOIO MEIHOTO
JUCKypCy (Ha marepiaji 3arojioBKiB aHIIIOMOBHUX myOutikaiiit) / Haykosi
3amucku Hau. ya-Ty “Octpo3sbka akagemisa”. Cepis ¢inonoriuna. — Bum. 8. —
Octpor, 2007. — C. 39-45.

VAK 410=20
JI.B. Kosanvuyx,
Bonuncvruii nayionanvruil yniseepcumem imeni Jleci Yxpainku,
M. JIyyok

KOHTEKCTYAJIbHI ®AKTOPU
TA IX PEAJIIBAIIA B JTUCKYPCI

Cmamms npuceésuena aumanizy ¢paxmopis, wo inmeepyioms
meKcm ma KOHMeKCm i 6U3HAYAIomb KOHMEKCMYanibHicmb Ouc-
KypCy, ma JiHe8ICMUYHUX 3AC00i8 IX BUPANCEHHSL.

Contextual Factors and their Realization in Discourse. The
article deals with the analysis of the factors that integrate text and
context and determine contextuality of discourse and linguistic
means of their expression.

AKTyaJbHUM HaIPSIMKOM Cy4aCHHX JIIHI'BICTHYHUX JOCIIPKEHb € BH-
BUYCHHS CTPYKTYpPH Ta 0cOOIMBOCTEH PYHKIIOHYBaHHI AUCKYpCy. DyHK-
LIOHAIIbHA CTPYKTYpa JUCKYPCY SIBISIE COOOI0 OpraHiyHe MOEAHAHHS Ta
B32€EMOJIIIO JIBOX HOTO HEBiJI’€MHUX CKIIQJIOBUX — TEKCTY Ta KOHTEKCTY.

Konrexkcr (Bif J1aT. contextus — HO€THAHHS, 3B’ 30K) — LI€ CEMAaHTHUKO-
rpamMaTHYHa i KOMYHIKaTHBHA €IHICTH NIEBHOTO TEKCTOBOTO €JIEMEHTY i3
TEKCTOBHM Ta CUTYaTHBHHM OTOYCHHSM SIK 1HAMKATOPOM 3HAYCHHS i
(hyHKIIOHATFHOI Bard I[bOTO eNeMeHTy [3, c. 251-252].

KoHTEeKCT po3riIsiaeThesl HAMU He JIUIIE SIK BepOabHEe OTOYCHHS TeK-
CTOBOTO €JIEMEHTY, a i sIK TJ100albHI YMOBHM 3JiHICHEHHS] KOMYHiKalli,
10 BKJIIOYAIOTh IIPOCTOPOBO-YaCOBI IIapaMeTpH, IPEIMET Ta yYaCHUKIB
KOMYHIKalii (CTaTyCHO-POJIBbOBI BITHOCHHH, ()OHOBI 3HAHHS).

KoHTekcT BHCTyIIa€e He K COpajndHe 1 (paKkyIbTaTHBHE SBHILE B KO-
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